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Rooflite’ Lastra corrugata in policarbonato
Macrolux® Rooflite”
Greca 207/35 - 1.0 mm ; 1.2 mm

SECTION RB1

1070
1035

207

v" Klockner 35/207

TECHNICAL CHARACTERISTICS

Units Value Notes
Code E356 E361
Thickness mm 1.0 1.2
Weight Kg/m? 1.45 1.70 -
Pitch mm 207 -
. ) 1070
Nominal width mm 1100 Tolerance 10 mm
Cover mm 1035 Tolerance = 5 mm
Length®® mm On request Maximum suggested length 6,0 m
89 Clear (0010)
Light transmission® %
80 Opal (0037)
Fire certification - B s1d0 According to EN 13501-1 (**)
Minimum bending radius mm 8500 -
Coefficient of thermal expansion mm/m °C 0,065 -
Service temp. (continuous use) °C -40° +120°
UV protection - Yes Coextruded on external side
Refer to Stabilit 10 years limited
Warranty
warranty

(1) Parallel and diagonal max £10 mm

(2) Banana effect and side warp max £3 mm/m
(3) Internal test in according to ASTM D1003

(**) Fire certification could be subject to limitations.
Dimensional tolerance in according to EN 1013.
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Lastra corrugata in policarbonato
Macrolux® Rooflite”
Greca 207/35 - 1.0 mm ; 1.2 mm

ULTIMATED LOAD VALUES FOR DISTRIBUTED LOADS

Rooflite’

[ | [ ]

A A A A A A A

| Dist. B | | Dist. B | Dist. A | Dist. A | Dist. B |

| | | | | |

Thickness Distance A Distance B

(mm) 600 N/m*> | 900 N/m? | 1.200 N/m? | 1.500 N/m® | 600 N/m? | 900 N/m? | 1.200 N/m? | 1.500 N/m?
1.0 1.450 mm | 1.300 mm | 1.250 mm | 1.150 mm | 1.150 mm | 1.050 mm | 1.000 mm 950 mm

1.2 1.500 mm | 1.400 mm | 1.300 mm | 1.200 mm | 1.200 mm | 1.100 mm | 1.050 mm 950 mm

Installation

We recommend to install sheets at a minimum roof slope of 5%.

MACROLUX® ROOFLITE® must be fastened to the support frame by a suitable number of fasteners chosen according to the type of support (wood, metal purlins,
etc.). Fasteners should not exercise pressure on the sheet to avoid excessive deformation. Fastening points to all supports must include suitable washers to
prevent water leakage. Slote holes are required to allow thermal expansion of sheets.

Supports must be smooth and clear of any objects that may affect sheet integrity such as nails, wires, ties, safety nets, etc.

Roof access

Do not walk on sheets during installation and maintenance operations. Sheets are NOT suitable for bearing weight and may break. If it is necessary to access the
roof, we recommend to use suitable footways to ensure that all operators can work safely.

Protect sheets from scratches with suitable cloths. To avoid the risk of falls and sheet breaking during roof maintenance, provide all necessary structures
according to industrial safety regulations in force.

Cutting, storage and cleaning

Cut MACROLUX® ROOFLITE® with standard shears. Make sure that sheets are firmly clamped during cutting operations to avoid vibrations. Pallets of sheets can
be stacked up to a maximum of 4 m rows only during transportation, while laying an insulating material between one pallet and the other which must protect and
avoid the crushing of the lower pallets and sheets. Furthermore the pallets of sheets must be stored away from sunlight or other heat sources.

Do not place any load on the sheets during transportation or storage. To preserve perfect transparency, clean the external surface of sheets regularly with water
and mild detergents. Do not scratch the surface with abrasives, blades or pointed tools to avoid damaging the protection layer.

RESPONSIBILITY ON PRODUCTS: all information contained in our technical sheets, technical manuals and commercial brochures as well as all technical data given verbally and/or written, are based on our best knowledge but they
are non-binding information and do not release Client from executing own checking tests of our information data (with particular regards to our technical data) and of suitability of our products to the final use. The use and assembly of
our products and of all the projects accomplished with our products and based on our data, cannot be checked by STABILIT SUISSE Technical Department and therefore are sole responsibility of the Client. All the information in this
documentation may be subject to change by STABILIT SUISSE SA without obligation to provide advance notice of any changes made.

RESPONSABILIT* SUI PRODOTTI: le informazioni contenute nelle schede tecniche, nei manuali tecnici e nelle brochure commercialj, cosllcome i dati tecnici forniti per iscritto e/o a parole, si basano sulle ns. migliori conoscenze ma

non hanno carattere vincolante e non esimono il Cliente dall’eseguire propri controlli sulle ns. note informative attuali [in particolare per quel che riguarda i dati tecnicil e sull idoneitl] dei ns. prodotti in riferimento all'uso previsto.
L utilizzo e la lavorazione dei ns. prodotti; oltre che dei prodotti od opere realizzati dal Cliente in base ai ns. dati; non possono essere da noi controllati e pertanto ne risponde solo ed esclusivamente il Cliente stesso. Tutti / dati
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